Indirect use of corpora: reference publishing, materials development, language testing Teaching-oriented corpus development: LSP corpora, L1 developmental corpora, L2 learner corpora
These corpora affect what is taught and how it is taught Corpora in general allow for more exploration: "illustration-interaction-induction" One concern about the corpus-based approach to language teaching is that rare features are often ignored ... yet these features could be useful for learners to know, perhaps even more salient in some cases Corpus data is often also decontextualized These problems can be easily addressed, but must be noted Enriching reality: language corpora in language pedagogy Gavioli & Aston 2001 Corpora can help capture reality by being able to: test intuition-based claims passed on to students Focus on learning lexical items that are common to students across various disciplines, i.e., "academic vocabulary"
Focus on a restricted set of vocabulary, namely particular rhetorical functions Use "concordancing techniques to provide the student with intensive exposure to the uses of these items" Learning these words better will help students write better academic papers e.g., students are told not to pluralize researches But this appears 10 times in the corpus, "indicating that it is, in fact, accepted practice in published texts" Is that enough to change the way the (non-)plural of research is presented? e.g., reporting verbs appear in the present tense, but students are told to use the simple past 10 / 25 
Basic formatting
Let's use EXMARaLDA as our corpus annotation tool, to help us add POS and error annotation After that, we can convert the corpus to something else, if we want to use a better search tool or the like The first question is: What format is the corpus in, and how can we get it into EXMARaLDA format?
Since the ICLE files are basically text-only, they are fairly straightforward to load.
But how can we add, e.g., automatic POS annotation? 
Error tagging from POS tags
Because we're interested in whether particular morphemes are used correctly, we start by looking at POS tags To annotate different kinds of errors, we would need to go through the corpus, sentence-by-sentence Let's annotate by hand for a bit ...
